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He may, for instance, wish to know why Professor Reid believes that twenty- 
six communities of Sicily belonged to the public domain (p. 327), that Athens 
and Rome signed afoedus aequum in the First Macedonian War (p. 423), and 
that Flamininus should be considered a great expansionist (p. 73). 

The book is not easy reading. The sentences are detached, and the 
style in general has surrendered much to space-saving bluntness. However, 
the classicist of the new world, who never escapes the precept that he must 
entertain his audience in order to save a supposedly dying cause, is inclined 
to envy the good fortunes of those who, like Professor Reid, still dare to 
preserve the gloria aritudinis. 

Tennby Frank 

Brtn Mawe 



Le futur grec. Par Victor Magnien. Paris: Champion, 1912. 
Two vols. Pp. xii+444; ix+337. Fr. 20. 

M. Magnien, a pupil of Meillet's, has collected a large part of the enor- 
mous mass of material presented by the Greek future, and has classified it 
from two points of view. The first or formal classification is based upon the 
following seven categories: (1) the "first" future — Avow, Xvo-oimu; (2) the 
"second" future — ipS>, 6avov/Mu; (3) such forms as ct/u, ?8o/uu; (4) the 
"third" future — 7r«ra txrofuu; (5) the " second " future passive — ypa^ijo-o/wu; 
(6) the "first" future passive— XvOrjvofmi; (7) the "Doric" future — Kivryrm, 
ia-a-tiTcu. The lists and the brief accompanying discussions occupy the 
whole of the larger first volume. This part of the work will prove most 
valuable; it is to be hoped that we may some day have similar tables of the 
various types of present, aorist, and perfect. The work seems to have been 
well and thoroughly done. 

The greater part of the second volume is devoted to a classification of the 
same material according to meaning and syntax. The last few pages of 
text are devoted to a discussion of the origin of the Greek future. The 
author evidently intended to study his material without prejudice and to 
base his theoretical contribution upon the foundation thus laid. As a matter 
of fact, however, he had his final conclusion in mind from the beginning, and 
it has colored his presentation of the evidence at countless points. As a 
result there are numerous statements, especially in the second volume, which 
seem hopelessly arbitrary unless the reader knows what is to come in the 
final section. One can save himself a great deal of bewilderment by starting 
at the end of the book! 

The conclusion is, in brief, that all Greek futures except those like ei/xt 
and ISoywai, and also the Italic s-futures, as well as the Sanskrit and Lith- 
uanian futures, come from Indo-European desiderative presents of the types 
represented by Latin viso, Sanskrit vivrtsati, Lithuanian kldusiu (from 
*kleuesi e / o) , and perhaps one or two others. It is a plausible theory — sug- 
gested apparently by Meillet — and it probably represents a part of the truth. 
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Magnien, however, does considerably less than justice to the rival theory 
that the Greek future is in the main an aorist subjunctive. Most of the 
objections which he raises may be easily met. The predominance of the 
middle inflection in the Greek future may stand in some relation to the fact 
that in Sanskrit the s-aorist has middle inflection more frequently than the 
other aorists have. The fact that many Greek verbs have an s-future but 
no s-aorist may simply mean that the s-future (originally aorist subjunctive) 
spread more rapidly than the corresponding s-aorist indicative because there 
was no rival future formation to be crowded off the field. The first aorist 
subjunctive was preferred to the second aorist subjunctive for the reason 
that the short thematic vowel of the former was more easily associated with 
the other indicative forms. 

Our author seems not to appreciate at all the positive evidence for the 
subjunctive origin of the s-future. He discusses the extensive confusion in 
Homer between future indicative and aorist subjunctive, but he does not 
realize that such a state of affairs in our earliest document indicates a close 
relationship between the two formations. He does not explain how Latin 
faxo, which he regards as a thematic indicative of a desiderative formation, 
can have a non-thematic optative like faxim. 

Whether the contribution of the Indo-European desideratives to the 

Greek future was small or large, Magnien is certainly wrong in trying to find 

a desiderative force in the future of historic times whenever the context will 

permit such an interpretation. He regards the future infinitive after verbs 

of hoping, promising, etc., as desiderative; Iliad ix. 371 (d nva wov Aava&v 

?ti tX.irtrai ifairaTyvtiv) means "s'il a dans la pensee le d6sir de tromper 

encore quelqu'un des Grecs," and he gets the word desir from the tense of 

the infinitive rather than from IXwerat. Similarly Iliad i. 296 (ov yap kywy'' 

in <roi ireureo-dai Sim) means "car j'ai dans la pensee que je ne veux plus 

t'obeir." Such forced interpretations as these vitiate a large part of the 

semantic classification. 

E. H. Stuetevant 
Columbia University 
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